
 

 

 

PATVIRTINTA 

Valstybinės ligonių kasos prie  

Sveikatos apsaugos ministerijos direktoriaus  

2022 m. vasario 23 d. įsakymu Nr. 1K-85 

 

 

(Asmens duomenų teikimo sutarties su ūkio subjektu, sudariusiu sutartį dėl medicinos 

priemonių įsigijimo išlaidų apmokėjimo Privalomojo sveikatos draudimo fondo biudžeto 

lėšomis, forma) 

 

 

ASMENS DUOMENŲ TEIKIMO SUTARTIS SU ŪKIO SUBJEKTU, SUDARIUSIU 

SUTARTĮ DĖL MEDICINOS PRIEMONIŲ ĮSIGIJIMO IŠLAIDŲ APMOKĖJIMO 

PRIVALOMOJO SVEIKATOS DRAUDIMO FONDO BIUDŽETO LĖŠOMIS  

 

202      m.                              d. Nr.      

Vilnius 

 

_________________________________________________________________________________
(Valstybinė ligonių kasa prie Sveikatos apsaugos ministerijos arba jos įgaliota teritorinė ligonių kasa)  

 

(toliau – VLK), juridinio asmens kodas __________________, ____________________________ 
(buveinės adresas) 

_______________________________, atstovaujama______________________________________ 

 

_________________________, ir _____________________________________________________ 

 

(toliau – Ūkio subjektas arba DUOMENŲ TVARKYTOJAS), juridinio asmens 

kodas___________________,_________________________________________________________ 

(buveinės adresas) 

___________________, atstovaujama _________________________________________________, 
(pareigos, vardas, pavardė) 

 

toliau kartu vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, vadovaudamosi Europos Parlamento 

ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl 

laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų 

apsaugos reglamentas) (toliau – Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) bei Lietuvos Respublikos 

asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo nuostatomis ir siekdamos užtikrinti duomenų subjektų 

teisių apsaugą, sudaro šią Asmens duomenų teikimo sutartį su ūkio subjektu, sudariusiu sutartį dėl 

medicinos priemonių įsigijimo išlaidų apmokėjimo Privalomojo sveikatos draudimo fondo biudžeto 

lėšomis (toliau – Sutartis). 

 

I SKYRIUS 

BENDROSIOS NUOSTATOS 

 

1. VLK yra Eilių ir atsargų valdymo informacinės sistemos (toliau – EVIS) duomenų valdytoja 

(toliau – VLK arba DUOMENŲ VALDYTOJA). 

2. EVIS nuostatų, patvirtintų VLK direktoriaus 2015 m. spalio 23 d. įsakymu Nr. 1K-301 „Dėl 

Eilių ir atsargų valdymo informacinės sistemos nuostatų patvirtinimo“ (toliau – EVIS nuostatai), 12 

punkte ir 12.6 papunktyje numatyta: „VLK, vykdydama EVIS valdytojo funkcijas: sudaro duomenų 
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teikimo sutartis su valstybės informacinių sistemų ir valstybės registrų valdytojais arba šias funkcijas 

paveda vykdyti TLK;“. 

3. DUOMENŲ SUBJEKTAS – asmuo, kurio asmens duomenys teikiami pagal Sutartį, t. y.: 

3.1. asmuo, kuriam buvo išduotos kompensuojamosios medicinos priemonės (už šias 

medicinos priemones mokama Privalomojo sveikatos draudimo fondo biudžeto lėšomis);  

3.2. ortopedas technologas / klausos protezavimo specialistas / optometrininkas ar 

oftolmonologas, dirbantis Ūkio subjekte, sudariusiame sutartį su VLK.  

4. Abi Šalys yra duomenų teikėjos ir gavėjos: 

4.1. GAVĖJAS – Šalis, gaunanti asmens duomenis, įskaitant ir specialiųjų kategorijų asmens 

duomenis (toliau – asmens duomenys), Sutartyje nustatytomis sąlygomis.  

4.2. TEIKĖJAS – Šalis, teikianti DUOMENŲ SUBJEKTO asmens duomenis Sutartyje 

nustatytomis sąlygomis.  

5. TREČIASIS ASMUO – bet kuris juridinis ar fizinis asmuo, kuris nėra Sutarties šalis ar 

Šalies pasitelktas duomenų tvarkytojas. 

 

II SKYRIUS 

SUTARTIES DALYKAS 

 

6. Siekiant įgyvendinti Reglamento (ES) 2016/679 28 straipsnio 3 dalį, Sutartyje nustatomos 

Šalių teisės bei pareigos. 

7. Sutartimi Ūkio subjektas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka teikti VLK 

duomenis apie DUOMENŲ SUBJEKTUI išduotas kompensuojamąsias medicinos priemones, 

nurodytas Sutarties 1 priede „Ūkio subjektų kaupiamų asmens duomenų teikimo sąlygos“ (jei 

TEIKĖJAS yra Ūkio subjektas). 

8. Ūkio subjektas patvirtina, kad asmens duomenų tvarkymas, įskaitant asmens duomenų 

teikimą VLK, yra teisėtas.  

9. Sutartis neatleidžia Šalių nuo pareigos tvarkyti asmens duomenis pagal Bendrąjį duomenų 

apsaugos reglamentą ir Lietuvos Respublikos teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų 

apsaugą, reikalavimus.  

10. Šalys įsipareigoja gautus duomenis naudoti tik Sutartyje nurodytu tikslu, sąlygomis ir 

tvarka. 

 

III SKYRIUS 

DUOMENŲ TEIKIMO IR GAVIMO TEISINIS PAGRINDAS 

 

11. Ūkio subjektas Sutartimi numatytus duomenis teikia ir gauna vadovaudamasis šiais 

pagrindiniais Europos Sąjungos ir nacionaliniais teisės aktais ir (ar) juos papildančiais, keičiančiais, 

naikinančiais teisės aktais: 

11.1.  Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies c ir e punktais ir 9 

straipsnio 2 dalies b ir h punktais; 

11.2. Lietuvos Respublikos pacientų teisių ir žalos sveikatai atlyginimo įstatymu; 

11.3. Lietuvos Respublikos draudžiamųjų privalomuoju sveikatos draudimu registro 

nuostatais, patvirtintais Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2007 m. rugsėjo 11 d. nutarimu Nr. 968 

„Dėl Lietuvos Respublikos draudžiamųjų privalomuoju sveikatos draudimu registro steigimo, jo 

nuostatų patvirtinimo ir veiklos pradžios nustatymo“; 

11.4. forma Nr. 003/a „Gydymo stacionare ligos istorija“, patvirtinta Lietuvos Respublikos 

sveikatos apsaugos ministro 1999 m. lapkričio 29 d. įsakymu Nr. 515 „Dėl sveikatos priežiūros įstaigų 

veiklos apskaitos ir atskaitomybės tvarkos“; 

11.5. forma Nr. 025/a „Ambulatorinė asmens sveikatos istorija“ ir forma Nr. 027/a „Medicinos 

dokumentų išrašas / siuntimas“, patvirtintomis Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2014 

m. sausio 27 d. įsakymu Nr. V-120 „Dėl privalomų sveikatos statistikos apskaitos ir kitų tipinių formų 

bei privalomų sveikatos statistikos ataskaitų formų patvirtinimo“; 
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11.6. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2006 m. kovo 31 d. įsakymu Nr. V-

234 „Dėl Ortopedijos techninių priemonių ir medicinos priemonių kompensavimo Privalomojo 

sveikatos draudimo fondo biudžeto lėšomis tvarkos aprašo patvirtinimo“; 

11.7. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2012 m. liepos 5 d. įsakymu Nr. V-

698 „Dėl Privalomojo sveikatos draudimo fondo biudžeto lėšomis kompensuojamų ortopedijos 

techninių priemonių ir medicinos priemonių bei jų bazinių kainų sąrašų patvirtinimo“; 

11.8. EVIS nuostatais.  

14. VLK Sutartimi numatytus duomenis teikia ir gauna vadovaudamasi šiais pagrindiniais 

Europos Sąjungos ir nacionaliniais teisės aktais ir (ar) juos papildančiais, keičiančiais, naikinančiais 

teisės aktais: 

14.1. Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies c punktu; 

14.2. Lietuvos Respublikos pacientų teisių ir žalos sveikatai atlyginimo įstatymu; 

14.3. Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo 3 straipsnio 1 dalimi; 

14.4. Lietuvos Respublikos draudžiamųjų privalomuoju sveikatos draudimu registro nuostatų, 

patvirtintų Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2007 m. rugsėjo 11 d. nutarimu Nr. 968 „Dėl Lietuvos 

Respublikos draudžiamųjų privalomuoju sveikatos draudimu registro steigimo, jo nuostatų 

patvirtinimo ir veiklos pradžios nustatymo“, 62, 63 ir 65 punktais. 

15. Ūkio subjektas (DUOMENŲ TVARKYTOJAS) negali pasitelkti duomenų tvarkytojo 

Sutarčiai įgyvendinti be išankstinio VLK sutikimo: 

15.1. Jei DUOMENŲ TVARKYTOJAS konkrečiai duomenų tvarkymo veiklai DUOMENŲ 

VALDYTOJOS vardu atlikti pasitelkia pagalbinį duomenų tvarkytoją, Sutartimi ar kitu teisės aktu 

pagalbiniam duomenų tvarkytojui  taikomos tos pačios duomenų apsaugos prievolės, kaip ir prievolės, 

nustatytos Sutartyje ar kitame teisės akte, visų pirma – prievolė užtikrinti, jog tinkamos techninės ir 

organizacinės priemonės būtų įgyvendintos tokiu būdu, kad duomenų tvarkymas atitiktų Sutarties ir 

Reglamento (ES) 2016/679 reikalavimus.  

15.2. Prieš pradėdamas tvarkyti asmens duomenis, DUOMENŲ TVARKYTOJAS 

informuoja pagalbinį duomenų tvarkytoją apie tai, kokiems DUOMENŲ VALDYTOJOS valdomiems 

asmens duomenims tvarkyti jis yra pasitelkiamas, ir nurodo DUOMENŲ VALDYTOJOS kontaktinius 

duomenis.  

15.3. DUOMENŲ TVARKYTOJAS turi reikalauti, kad pagalbinis duomenų tvarkytojas 

laikytųsi Sutarties ir Reglamento (ES) 2016/679 sąlygų. Jei pagalbinis duomenų tvarkytojas nevykdo 

asmens duomenų apsaugos prievolių, už tai atsako DUOMENŲ TVARKYTOJAS, su kuriuo sudaryta 

asmens duomenų tvarkymo sutartis. Tai nedaro įtakos DUOMENŲ SUBJEKTŲ teisėms pagal 

Reglamentą (ES) 2016/679, ypač Reglamento (ES) 2016/679 79 ir 82 straipsniuose numatytoms 

teisėms, DUOMENŲ VALDYTOJOS ir DUOMENŲ TVARKYTOJO, įskaitant pagalbinius duomenų 

tvarkytojus, atžvilgiu. 

16. Konfidencialumo užtikrinimas: 

16.1. VLK suteikia prieigos prie duomenų, gautų vadovaujantis Sutartimi, teises tik tiems Ūkio 

subjekto darbuotojams, kurie yra pasirašę įsipareigojimus dėl asmens duomenų tvarkymo 

konfidencialumo.  

16.2. Ūkio subjektas užtikrina, kad darbuotojų, kuriems suteikta prieiga prie asmens duomenų, 

sąrašas būtų periodiškai peržiūrimas – ne rečiau kaip kartą kas 6 mėnesius. 

16.3. Pasikeitus darbuotojams, tvarkantiems asmens duomenis, arba jiems išėjus iš darbo, Ūkio 

subjektas nedelsdamas privalo apie tai pranešti DUOMENŲ VALDYTOJAI, siekiant, kad šių asmenų 

prieigos teisės būtų panaikinamos ne vėliau kaip paskutinę jų darbo dieną. 

16.4. VLK pareikalavus, Ūkio subjektas privalo pateikti įrodymus, kad darbuotojai yra 

įsipareigoję užtikrinti konfidencialumą. 
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IV SKYRIUS 

DUOMENŲ NAUDOJIMO TIKSLAS 

 

17. Duomenų naudojimo (tvarkymo) tikslas – užtikrinti tinkamą medicinos priemonių 

įsigijimo išlaidų apmokėjimą Privalomojo sveikatos draudimo fondo biudžeto lėšomis. 

18. Ūkio subjektas pagal Sutartį gautus duomenis naudoja medicinos priemonių apskaitai 

tvarkyti, priemonių laukimo eilei valdyti, užsakymų duomenims įvesti į EVIS ir pagamintoms / 

išduotoms medicinos priemonėms apmokėti bei apdraustųjų privalomuoju sveikatos draudimu, 

įsigijusių medicinos priemonę savo lėšomis, išlaidų kompensavimui kontroliuoti, taip pat – asmens 

draustumui privalomuoju sveikatos draudimu tikrinti. 

19. VLK pagal Sutartį gautus duomenis naudoja medicinos priemonių įsigijimo išlaidų 

apmokėjimo Privalomojo sveikatos draudimo fondo biudžeto lėšomis per VLK tikslu. 

20. Šalys turi teisę tvarkyti (naudoti) asmens duomenis ne ilgiau, negu to reikalauja Sutartyje 

nurodytas asmens duomenų tvarkymo tikslas. Šalys įsipareigoja nedelsdamos sunaikinti pagal Sutartį 

gautus asmens duomenis, kai šie duomenys tampa nebereikalingi jų tvarkymo tikslams, išskyrus 

atvejus, kai asmens duomenis saugoti įpareigoja Lietuvos Respublikoje galiojantys teisės aktai. 

21. Asmens duomenys saugomi ir naikinami EVIS nuostatuose numatyta tvarka. 

 

V SKYRIUS 

ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

 

22. Šalys neturi teisės pavesti vykdyti Sutartį TRETIESIEMS ASMENIMS ir privalo užtikrinti 

asmens duomenų tvarkymą Bendrojo duomenų apsaugos reglamento ir Lietuvos Respublikos teisės 

aktų nustatyta tvarka. 

23. TEIKĖJAS įsipareigoja: 

23.1. teikti duomenis Sutarties 1 ir 2 prieduose nustatytomis sąlygomis; 

23.2. teikti DUOMENŲ SUBJEKTO duomenis VLK nustatytu formatu; 

23.3. tinkamai, kokybiškai ir laiku vykdyti įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir kituose 

Lietuvos Respublikos teisės aktuose, reglamentuojančiuose privalomuosius reikalavimus, keliamus 

Sutartyje numatytų paslaugų teikimui; 

23.4. apie bet kokį pagal Sutartį pateiktų duomenų pakeitimą dėl savo kaltės ar klaidų duomenų 

šaltinyje nustatymą nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo duomenų, pateiktų 

pagal Sutartį, pakeitimo dėl savo kaltės ar klaidų duomenų šaltinyje nustatymo, pranešti GAVĖJUI; 

23.5. gavęs pagrįstą GAVĖJO pranešimą apie klaidas, nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 

(tris) darbo dienas nuo šio pranešimo gavimo dienos, ištaisyti klaidas ir pataisytus duomenis pateikti 

GAVĖJUI pagal duomenų teikimo sąlygas arba GAVĖJĄ informuoti raštu ar elektroniniu paštu (turi 

būti nurodoma Sutarties data ir numeris) apie priežastis, dėl kurių klaidos ištaisyti negalima; 

23.6. TEIKĖJAS, pažeidęs duomenų teikimo sąlygas, numatytas Sutarties 1 ir 2 priede, 

nedelsdamas informuoja GAVĖJĄ apie Sutarties nevykdymo priežastis elektroniniu paštu, pateiktu 

Sutartyje, nurodydamas laiką, kada Sutarties sąlygų vykdymas bus atnaujintas;  

23.7. sudaryti sąlygas ir padėti DUOMENŲ VALDYTOJAI ar jos įgaliotam auditoriui atlikti 

duomenų tvarkymo pagal Sutartį auditą, įskaitant patikrinimus vietoje. 

24. DUOMENŲ VALDYTOJA turi teisę: 

24.1. reikalauti, kad GAVĖJAS pateiktų informaciją ir (ar) dokumentus, pagal kuriuos būtų 

galima įsitikinti, ar GAVĖJAS tinkamai vykdo Sutartyje ir teisės aktuose nustatytus duomenų 

naudojimo reikalavimus, ar duomenis naudoja Sutartyje numatytiems tikslams pasiekti; 

24.2. sustabdyti duomenų teikimą, informuojant apie tai GAVĖJĄ, jeigu GAVĖJAS nesilaiko 

Sutartyje nustatytų įgaliojimų ir (ar) netinkamai vykdo Sutartyje bei teisės aktuose nustatytus duomenų 

naudojimo reikalavimus, taip pat – jeigu užfiksuojama ar pagrįstai įtariama grėsmė teikiamų duomenų 

konfidencialumui ir (ar) jei GAVĖJAS nepakankamai užtikrina pateiktų duomenų saugą, ir (ar) jei jis 

naudoja duomenis kitiems tikslams, nei numatyta Sutartyje; 
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25. GAVĖJAS turi teisę kreiptis į TEIKĖJĄ raštu dėl duomenų teikimo atnaujinimo, kai 

užtikrinamas Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymas. TEIKĖJAS, įvertinęs iš GAVĖJO gautą 

informaciją, gali atnaujinti duomenų teikimą. 

26. Šalys turi teisę reikalauti, kad atitinkama Šalis imtųsi būtinų techninių ir organizacinių 

saugumo priemonių, atitinkančių Bendrojo duomenų apsaugos reglamento bei Lietuvos Respublikos 

teisės aktų duomenų apsaugai keliamus reikalavimus. 

27. GAVĖJAS įsipareigoja: 

27.1. gautus asmens duomenis naudoti (tvarkyti) tik Sutarties 17 punkte numatytam duomenų 

naudojimo tikslui pasiekti; 

27.2. rinkti duomenis tik esant bent vienai Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 6 straipsnio 

1 dalyje nustatytai asmens duomenų tvarkymo sąlygai; 

27.3. užtikrinti gautų duomenų apsaugą savo lėšomis ir tinkamomis organizacinėmis bei 

techninėmis  priemonėmis, vadovaudamasis Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės aktais. Už šių 

įsipareigojimų nesilaikymą GAVĖJAS atsako Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų nustatyta 

tvarka; 

27.4. prisiimti visišką atsakomybę už gautų duomenų konfidencialumą ir saugą nuo duomenų 

gavimo momento; 

27.5. apie pastebėtus klaidingus ar netikslius duomenis nedelsiant informuoti TEIKĖJĄ 

telefonu ir (ar) elektroniniu paštu. 

 

VI SKYRIUS 

DUOMENŲ SAUGUMAS  

 

28. Šalys užtikrina saugų duomenų tvarkymą, vadovaudamosi Bendrojo duomenų apsaugos 

reglamento ir Lietuvos Respublikos teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų apsaugą, 

nustatyta tvarka. 

29.  Šalys turi turėti tinkamas technines ir organizacines apsaugos priemones, užtikrinančias 

tokį saugumo lygį, kuris atitiktų galimas rizikas. Šios priemonės turėtų apsaugoti ir padėti įgyvendinti 

DUOMENŲ SUBJEKTŲ teises bei leisti tvarkyti duomenis griežtai laikantis asmens duomenų 

apsaugos teisės aktų reikalavimų. 

30. TRETIESIEMS ASMENIMS asmens duomenys negali būti atskleisti ir negali būti suteikta 

galimybė jokiais būdais su šiais duomenimis susipažinti, jeigu kitaip nenustato Lietuvos Respublikos 

teisės aktai.  

31. Šalys įsipareigoja apie neteisėtą duomenų paskleidimą ar perdavimą TRETIESIEMS 

ASMENIMS nedelsdamos raštu informuoti atitinkamą Šalį ir užkirsti kelią tolesniam informacijos 

skleidimui. 

32. Ūkio subjektas, sužinojęs apie asmens duomenų saugumo pažeidimą, nedelsdamas, bet ne 

vėliau nei per 24 valandas, apie tai praneša DUOMENŲ VALDYTOJAI. DUOMENŲ VALDYTOJA 

apie asmens duomenų saugumo pažeidimą praneša kompetentingai priežiūros institucijai, 

vadovaudamasi Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 33 straipsniu.  

33. Ūkio subjektas privalo padėti DUOMENŲ VALDYTOJAI gauti visą informaciją, kuri, 

remiantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 33 straipsnio 3 dalimi, turi būti nurodyta 

DUOMENŲ VALDYTOJOS pranešime kompetentingai priežiūros institucijai. 

34. Šalys įsipareigoja saugoti duomenis net ir Sutarčiai nustojus galioti.  

35. TEIKĖJAS privalo užtikrinti teikiamų asmens duomenų saugą, kol šie duomenys pasieks 

GAVĖJĄ. 

 

VII SKYRIUS 

APMOKĖJIMAS IR ATSISKAITYMO TVARKA 

 

36. Šalys duomenis viena kitai teikia ir gauna neatlygintinai. 
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VIII SKYRIUS 

ATSAKOMYBĖ IR GINČŲ SPRENDIMO TVARKA 

 

37. Nė viena Šalis neturi teisės pavesti Sutartį vykdyti TRETIESIEMS ASMENIMS. 

38. Už Sutartyje numatytų įsipareigojimų nevykdymą arba netinkamą vykdymą Šalys atsako 

Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka. 

39. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl Sutarties, sprendžiami derybų būdu, 

o jeigu tokiu būdu ginčų išspręsti nepavyksta, jie sprendžiami Lietuvos Respublikos teisme, 

vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka. Ginčo sprendimo vieta – Vilniaus 

miestas.  

40. Jeigu Šalis dėl nenumatytų priežasčių negali įvykdyti kurio nors Sutartimi prisiimto 

įsipareigojimo, ji nedelsdama raštu kreipiasi į kitą Šalį dėl Sutarties papildymo, pakeitimo ar 

nutraukimo.  

41. Šalys atsako už neteisėtą duomenų naudojimą, atskleidimą, paskelbimą, praradimą ir 

sunaikinimą Bendrojo duomenų apsaugos reglamento bei Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta 

tvarka. 

 

VIII SKYRIUS 

SUTARTIES KEITIMO IR PAPILDYMO TVARKA 

 

42. Sutartis ir jos priedai keičiami, tikslinami ir papildomi tik abiejų Šalių kompetentingų 

(įgaliotų) atstovų pasirašytu ir abiejų Šalių antspaudais patvirtintu susitarimu, kuris tampa neatskiriama 

Sutarties dalimi. 

43. Pasikeitus Sutartyje nurodytoms teisės aktų nuostatoms, Sutartis nekeičiama, o taikomos 

aktualios teisės aktų nuostatos. 

44. Visi Sutarties pakeitimai ir papildymai įsigalioja nuo jų pasirašymo dienos, jeigu juose 

nenumatyta vėlesnė įsigaliojimo data. 

 

IX SKYRIUS 

NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS  

 

45. Nė viena iš Šalių neatsako už bet kurios savo prievolės neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad 

prievolė nebuvo įvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti Sutarties 

sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar pasekmių atsiradimui. 

46. Atsiradus nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, Šalys vadovaujasi Lietuvos 

Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsniu ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos 

(force majeure) aplinkybėms taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. 

liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force 

majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“. 

47. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo raštu pranešti kitai Šaliai apie 

nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsdama, tačiau ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių 

aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo dienos, taip pat pranešti apie galimą Sutartyje numatytų 

įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti 

įsipareigojimų. 

48. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių 

atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas apie šias aplinkybes, nuo pranešimo 

pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, 

kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 
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X SKYRIUS 

SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS 

 

49. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja neterminuotai. 

50. Jeigu Sutartis Šalių pasirašoma ne tą pačią dieną, laikoma, kad Sutartis įsigalioja tą dieną, 

kai ją pasirašo antroji Šalis.  

51. Sutartis baigia galioti, kai: 

51.1. Sutartis nutraukiama Šalių sutarimu; 

51.2. Sutartis nutraukiama vienašališkai Sutarties 52 punkte nustatyta tvarka; 

51.3. netekus galios teisės aktams, reglamentuojantiems Šalių teisę teikti ar gauti duomenis, arba 

kitais atvejais, įskaitant (bet tuo neapsiribojant) Šalies bankrotą, reorganizavimą, likvidavimą, veiklos 

apribojimą, dėl kurių TEIKĖJAS netenka teisės tvarkyti ir teikti duomenis, o GAVĖJAS – gauti 

duomenis. Sutarties galiojimas šiuo atveju laikomas pasibaigusiu nuo dienos, kai atsiranda šiame 

papunktyje numatytos aplinkybės, apie kurias viena Šalis privalo nedelsdama, tačiau ne vėliau kaip per 

3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo, informuoti kitą Šalį. 

52. Sutarties nutraukimo vienašališkai sąlygos ir tvarka: 

52.1. Šalis gali nutraukti Sutartį nesant Sutarties sąlygų pažeidimo, raštu įspėjusi kitą Šalį prieš 

30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Laikoma, kad Sutartis yra nutraukta po 30 (trisdešimties) 

kalendorinių dienų nuo tokio pranešimo išsiuntimo dienos; 

52.2. Šalis gali nutraukti Sutartį kitai Šaliai nevykdant ar netinkamai vykdant sutartinius 

įsipareigojimus, raštu įspėjusi kitą Šalį prieš 10 (dešimt) darbo dienų. Laikoma, kad Sutartis yra 

nutraukta po 10 (dešimties) darbo dienų nuo tokio pranešimo išsiuntimo dienos. 

53. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai 

neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.  

54. Sutarties nutraukimas nepanaikina Šalies teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius 

dėl Sutarties neįvykdymo, bei netesybas, taip pat neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių 

Sutarties sąlygų, taip pat sąlygų, susijusių su atsakomybe tarp Šalių ir atsiskaitymais pagal Sutartį, bei 

kitų Sutarties sąlygų galiojimui, jeigu šios sąlygos pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties 

nutraukimo.  

 

XI SKYRIUS  

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

55. Visi pranešimai, sutikimai ar kita informacija (toliau – pranešimai) pagal Sutartį turi būti 

rengiami raštu. Jie gali būti įteikiami asmeniškai ar siunčiami elektroniniu paštu, arba registruotu paštu, 

kiekvienu atveju išsiunčiant Šalių Sutartyje nurodytais adresais ar elektroniniu paštu. 

56. Kai pranešimas siunčiamas elektroniniu paštu, laikoma, kad jį Šalis gavo tą pačią dieną, jei 

jis buvo išsiųstas darbo dieną iki darbo valandų pabaigos, arba kitą darbo dieną, jei jis buvo išsiųstas 

ne darbo dieną arba pasibaigus darbo valandoms. Jei pranešimas siunčiamas paštu, laikoma, kad jį 

adresatas gavo po 5 (penkių) darbo dienų nuo išsiuntimo. 

57. Šalys įsipareigoja per 5 (penkias) darbo dienas raštu informuoti viena kitą apie Sutartyje 

nurodytų banko ir kitų rekvizitų pasikeitimus. Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali reikšti 

pretenzijų, kad kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais jai žinomais rekvizitais, neatitinka 

Sutarties sąlygų arba kad ji negavo pranešimų, siųstų pagal tuos rekvizitus. 

58. Šią Sutartį abi Šalys pasirašo kvalifikuotu elektroniniu parašu. 

59. Neatskiriama Sutarties dalis yra jos priedai: 

59.1. 1 priedas „Ūkio subjektų kaupiamų asmens duomenų teikimo sąlygos“ (jei TEIKĖJAS 

yra Ūkio subjektas); 

59.2. 2 priedas „Organizacinių ir techninių priemonių sąrašas“. 
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ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI 

 
VLK 

__________________________________ 

(Pavadinimas) 

__________________________________ 

(Įmonės kodas) 

__________________________________ 

(Adresas) 

__________________________________ 
(Tel., el. paštas) 

__________________________________ 

(Sąskaitos numeris) 

__________________________________ 

(PVM mokėtojo kodas) 

 

 

__________________________________ 

(Vardas, pavardė, pareigos, parašas) 

 

 
A. V. 

 

Ūkio subjektas 

________________________________ 

(Pavadinimas) 

________________________________ 

(Įmonės kodas) 

________________________________ 

(Adresas) 

________________________________ 
(Tel., el. paštas) 

________________________________ 

(Sąskaitos numeris) 

________________________________ 

(PVM mokėtojo kodas) 

 

 

________________________________ 

(Vardas, pavardė, pareigos, parašas) 

 

 
A. V. 

___________________________________ 


